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บทที่ 2 
 

ทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวของ (Review of Literature) 

 
2.1 คุณลักษณะของภาษาไทย 

 

ภาษาไทยจัดเปนภาษาคําโดด (Isolative language) (Vongvipanond, 1993, p. 519-

545) ภาษาในกลุมนี้เปนภาษาที่ไมมีการเปลี่ยนรูปเพื่อบอกไวยากรณ ลักษณะการเขียนของ

ภาษาไทยจะถูกเขียนเปนบท (Script) ดวยตัวอักษรตางๆ แบงออกไดเปนพยัญชนะ สระ 

วรรณยุกต และอักษรพิเศษ ดังแสดงในภาพที่ 2.1 
 

 
ภาพที ่2.1  

ตัวอักษรในภาษาไทย 
 
พยัญชนะ (44) 

        ก ข ฃ ค ต ฆ ง จ ฉ ช ซ ฉ ญ  ฎ ฏ ฐ ฑ ณ ฒ ณ 

       ด ต ถ ท ธ น บ ป ผ ฝ พ ฟ  ภ ม ย ร ล ว ศ ษ ส ห ฬ อ ฮ 

สระ (16) 

 เ แ โ ไ ใ ะ า ย ว อ 

 อิ อี อึ อื อุ อู 

อักษรพิเศษ (4)       ฦ ฦๅ  ฤ ฤา 

วรรณยุกต (4)     เอก โท ตรี จัตวา 

อักษรอื่นๆ (4) 

 เครื่องหมายแสดงการซ้าํ                ๆ 

 เครื่องหมายแสดงการยอ                   ฯ 

 เครื่องหมายแสดงรายการตัวอยาง      ฯลฯ 

 

ที่มา: Linguistic Problems in Computer Processing of the Thai Language (Vongvipanond, 

1993, p. 519-545)  
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ตัวอักษรในภาพที ่2.1 ถูกเขียนเปน 4 ระดับ กลาวคือระดับ 1 เปนตําแหนงของวรรณยุกต ระดับ 

2 เปนตําแหนงของวรรณยุกตและสระที่เขียนดานบน ระดับ 3 เปนตําแหนงของพยญัชนะและสระ
สวนใหญ สวนระดับ 4 เปนตําแหนงของสระที่อยูดานลาง สระอาจถูกเขียนไดทั้งกอนหนา 

ตามหลงั ขางบน และดานลางของพยัญชนะ 
การรูจําคําภาษาไทยเปนปญหาหนึ่งในการประมวลผลภาษาไทย เนื่องจากภาษาไทย

ไมมีชองระหวางคําในการเขียนเหมือนภาษาอังกฤษ ดังนั้นจึงอาจเกิดความกํากวมในการสื่อ

ความหมายขึ้นไดดังแสดงในภาพที่ 2.2 

 

 

ภาพที ่ 2.2 

ความเปนไปไดในการตัดคําภาษาไทย 
 

ชุดของตัวอักษร: กรรมการกรมพลศึกษารอยกราง 

 การแบงพยางคแบบที่ 1:  กร รม กา รก รม พล ศกึ ษา รอย กราง 

 การแบงพยางคแบบที่ 2: กรรม การ กรม พล ศึก ษา รอ ยก ราง 

 

การตัดคําแบบที่ 1: กรรม การ กรม พล ศึกษา รอ ยก ราง 

การตัดคําแบบที่ 2: กรรมการ กรม พล ศึกษา รอย กราง 

การตัดคําแบบที่ 3: กรรมการ กรม พลศึกษา รอย กราง 

 

การตัดคําทางขวาแบบที ่1: กรรม การ กรม พลศึกษา รอ ยก ราง 

การตัดคําทางขวาแบบที ่2: กรรมการ กรมพลศึกษา รอ ยก ราง 

 

ที่มา: Linguistic Problems in Computer Processing of the Thai Language (Vongvipanond, 

1993, p. 519-545)  
   

ภาพที่ 2.2 เห็นไดวาการแบงพยางคและการตัดคําไมจําเปนตองไดคําที่มีความหมาย

เสมอไป สิ่งที่ระบบคอมพิวเตอรตองการคือความรูในความหมายของคําเหมือนมนุษย ดังนั้นการ
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ตัดคํา (Word segmentation) จึงเปนปญหาหนึ่งที่สําคัญในการจัดการกับภาษาไทยในระบบ

คอมพิวเตอร 
 

2.2 การตัดคํา  
(Word Segmentation) 

 

ดังที่กลาวแลวขางตนการเขียนภาษาไทยจะเปนลักษณะการเขียนที่ตอเนื่องกันไป ไม

สามารถหาขอบเขตของคําได ซึ่งแตกตางกับภาษาอังกฤษที่มีชองวางในการแบงคําแตละคําอยาง

ชัดเจน ดังนั้นงานวิจัยในดานการตัดคําภาษาไทยจึงมีเปาหมายที่ตองหาขอบเขตของคําใน

ภาษาไทยเพื่อใหมีความถูกตองมากที่สุด มีงานวิจัยเกี่ยวกับการตัดคําอยูหลายเร่ือง เชน การตัด

คําแบบสอดคลองมากที่สุด (Maximal Matching) (วิรัช, 2536), วิธีการตัดคําแบบคุณลักษณะ 

(Feature - Based Approach) ( Meknavin, Charoenpornsawat and Kijsirikul, 1997) เปนตน 

ตารางที่ 2.1 จะแสดงใหเห็นความเปนไปไดหากใชโปรแกรมที่มีอัลกอริธึมการตัดคําที่แตกตางกัน

จะสงผลใหผลลัพธของการตัดคํานั้นแตกตางกันไป 

 
 

ตารางที่ 2.1 
ตัวอยางผลลพัธของการตัดคําที่ใชอัลกอริธึมที่แตกตางกัน 

  
โปรแกรม ผลลัพธของการตัดคํา 

A ดวง | อาทิตย | ขึ้น | ทาง | ทศิ | ตะวนั | ออก 

B ดวง | อาทิตย | ข้ึน |ทาง | ทศิตะวันออก 

C ดวงอาทิตย | ขึ้น | ทาง | ทิศ | ตะวัน | ออก 

D ดวงอาทิตย | ขึ้น | ทาง | ทิศตะวันออก 

… ... 

        ทีม่า : Thai Automatic Indexing using Latent Semantic Indexing 

(Tunpaiboon, 2000)  

 

ในงานวิจัยนี้ไดนําโปรแกรมตัดคําที่ชื่อวา Smart Word Analysis for Thai - SWATH 

โดยทางศูนยเทคโนโลยีอิเล็กทรอนิกสและคอมพิวเตอรแหงชาติ (NECTEC) โปรแกรมตัดคํา 
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SWATH ใชอัลกอริธึมในการตัดคําภาษาไทย 3 แบบ กลาวคือ Longest Matching, Maximal 

Matching และ Part-Of-Speech Bigram โดยที่สามารถสนับสนุนแฟมขอมูลไดทั้งแบบ html, rtf, 

LaTeX และ plain text สามารถหาโปรแกรมนี้ไดที่ http://www.links.nectec.or.th และ

http://www.cs.cmu.edu/~paisarn/software.html) 

เนื่องจากงานวิจัยนี้เลือกใชการตัดคําวิธกีารเทียบคาํทีย่าวที่สุด (Longest Matching) 

(Paisarn,1999, Meknavin, Charoenpornsawat and Kijsirikul,1997) จึงจะขอกลาวถึงเฉพาะ

การทาํงานของอัลกอริธึมการเทียบคําที่ยาวที่สุดที่ประมวลผลโดย เร่ิมทําการอานขอความเขามา 

แลวนําไปเทียบกับพจนานกุรม ถาไมพบขอความทัง้หมดในพจนานกุรมจะทําการลดอักษรของขอความ

ลงทลีะตัวอกัษรและทาํเครื่องหมายเพื่อเปนจุดยอนกลับ (Backtracking)  แลวนาํขอความที่ลด

ตัวอักษรไปคนหาในพจนานุกรม ถาพบก็ใหเร่ิมทํางานใหมจากจุดยอนกลับเพื่อตรวจสอบตัวอักษร

ที่เหลือในขอความนั้นวาสามารถตัดเปนคาํที่มีอยูในพจนานุกรมไดหรือไม และทํางานเชนนี้ไป

เร่ือยๆ จนจบขอความที่อานเขามา ตวัอยางเชน การแบงคําในขอความ “ฉันนั่งตากลมทีห่นาบาน”  

ขอความแรกทีน่ําไปเทียบคือ “ฉันนัง่ตากลมที่หนาบาน” ปรากฏวาไมมีในพจนานุกรม ใหทําการ

ลดตัวอักษรของขอความ จะได “ฉันนัง่ตากลมที่หนาบา” แลวนําไปเทียบอีกครั้ง ก็ไมมี ก็ใหลด

ตัวอักษรของขอความไปเรื่อย ๆ จนขอความเหลือคํา “ฉัน” ซึ่งเปนขอความที่มีในพจนานกุรม จาก

จุดนี้จะเปนจดุยอนกลับ กเ็ร่ิมทําการเทียบขอความทีเ่หลือ คือ  “นั่งตากลมที่หนาบาน”  ทาํ

เหมือนเดิมจนกวาจะจบขอความ จะไดคําดังตอไปนี้ “นั่ง” “ตาก” “ลม” “ที่” “หนา” “บาน” สําหรบั

ขอดอยของอัลกอริธึมนี้เกิดจากลักษณะความพยายามที่จะตัดคําใหไดยาวที่สุด(Poowarawan, 

1986) เชน “ไปหามเหส”ี จะตัดได “ไป หาม เห ส”ี  เพราะอัลกอริธึมนี้จะเลือกคาํวา “หาม” เพราะ

เลือกคําทีย่าวที่สุด ทาํใหมีผลทําใหการตัดคําที่ตามมาผดิเพี้ยน 
 

2.3 การคนคนืสารสนเทศ  
(Information Retrieval) 

 

การคนหาสารสนเทศใหตรงกับความตองการของผูใชเปนปญหาที่สําคัญปญหาหนึ่ง

ในงานวิจัยการคนคืนสารสนเทศเนื่องจากขนาดของฐานขอมูลเอกสารมีมากขึ้น โดยมีการเก็บ

ขอมูลทั้งในรูปแบบ ขอความ ภาพ และวิดีโอ นอกจากนั้นการคนคืนสารสนเทศยังไมสามารถ

คนหาสารสนเทศไดในเชิงความหมาย งานวิจยัทางดานการคนคืนสารสนเทศไดมีการศึกษา

พัฒนารูปแบบการคนคืนหลายรูปแบบแตสามสารถจดัเปนกลุมใหญได 2 กลุม ดังนี ้ รูปแบบการ

คนคืนสารสนเทศเชิงคาํหลัก (Keyword-oriented technique) และรูปแบบการคนคืนสารสนเทศ
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เชิงแมทรกิซ (Matrix-oriented technique) (Ye, 2000) รูปแบบการคนคืนสารสนเทศทีน่ิยมใชกนั

มากอน คือ เทคนิคเชงิคําหลัก จะทาํการสรางคําดรรชนี (Index term) เพื่อการคนคืนเอกสาร คํา

ดรรชนีหมายถึงคําหลักหรือกลุมของคําหลักที่สัมพันธกนัที่มีความหมายในตวัของมนัเอง คํา

ดรรชนีเปนคําซึ่งปรากฏในเอกสารในชุดเอกสาร การคนคืนสารสนเทศโดยใชเทคนิคเชิงคําหลกั

สามารถทําไดงาย แตกอใหเกิดปญหาสาํคัญในการคนคืน (Baeza-Yates and Reibeiro-Neto, 

1999) เนื่องจากคําหนึง่คําอาจมีไดหลายความหมาย (Polysemy) ในขณะเดียวกนั คาํหลายคําที่

ตางกนัอาจมคีวามหมายเหมือนกนั (Synonymy) ก็ได 

ตัวอยางสําหรับคําภาษาไทย เชน คําวา “ที”่ สามารถเปนไดทัง้คํานาม คาํแยก

ประเภท และคําบุพบท ถาเปนคํานามหมายถงึพืน้ที ่ ในฐานะคําแยกประเภทหมายถงึสวนยอย 

และในฐานะคาํบุพบทหมายถึงตําแหนง นอกจากนี้ยังปรากฏในฐานะคําเชื่อมประโยคหรือ

เครื่องหมายของประโยคยอย (Vongvipanond, 1993, p. 519-545) 

คําที่สามารถมีไดหลายความหมาย (Polysemy) และคําหลายคําที่สามารถใชแทน

ความหมายเดยีวกนั (Synonymy) เปนสองปญหาหลักที่การทาํดรรชนีเพื่อหาความหมายตอง

พยายามแกไข Polysemyทําใหเราคนคนืไดเอกสารที่ไมเกี่ยวของออกมา ในขณะที ่Synonymy ทาํ

ใหเราเสียเอกสารที่เกีย่วของไป ตัวอยางเชน การใชคําวา “บาน” เปนขอคําถามอาจทาํใหพลาด

เอกสารอื่นที่มคีําวา “เรือน” “ที่พกั” “ที่อาศัย” ไป หรือ การใชคาํวา “ที”่ เปนขอคําถามอาจ

คนคืนไดเอกสารที่มีคํานีท้ั้งในความหมายของ “ที่ดิน” และเอกสารที่มีคํานี้เปนคําเชื่อมประโยค

หรือบุพบทอยูก็ได เปนตน 

 
2.4 แบบจําลองเวกเตอรปริภูมิ  

(Vector Space Model) 
 

แบบจําลองเวกเตอรปริภูมิ (Vector Space Model หรือ VSM) เปนหนึ่งในเทคนิคการ

คนคืนสารสนเทศดวยวิธีการเชิงแมทรกิซ ในแบบจําลองนี้จะประกอบไปดวยเวกเตอรซึ่งเวกเตอร

แตละเวกเตอรจะแทนเอกสารแตละเอกสารในชุดเอกสาร สมาชิกแตละตัวในเวกเตอรแสดงถึง

คําหลักหรือคําที่สัมพนัธกับเอกสาร คาของสมาชิกทีก่ําหนดใหกับเอกสารจะบงถงึความสําคัญ

ของคําในการแสดงความหมายของเอกสารนั้น โดยปกติคาของสมาชิกในเวกเตอรนั้นเปนฟงกชนั

ของความถี่ของคําทีป่รากฏในเอกสารหรือในชุดเอกสารทั้งหมด 
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ดังที่กลาวขางตน ฐานขอมลูของชุดเอกสารที่มีเอกสาร d ชุด และมคีํา t คําถูกสราง

เปนแมทรกิซคํา-เอกสาร (t x d term-by-document matrix) ชุดของเวกเตอร d แทนเอกสารดวย

สดมภของแมทริกซ สมาชิกของแมทริกซ ( ija ) หมายถงึคาความถี่ของคาํซึ่งเปนคาน้ําหนกัที่คํา i 

ปรากฏในเอกสาร j (Berry ,  Dumais  and O’Brien 1995, p. 573-595) กลาวโดยสรุป สดมภ

ของแมทริกซคาํ-เอกสารเปนเวกเตอรของเอกสาร สวนแถวของแมทริกซคํา-เอกสารเปนเวกเตอร

ของคําที่ปรากฏในชุดเอกสาร บางเวกเตอรที่อยูในสดมภของแมทรกิซอาจมีความหมายเฉพาะใน

ชุดเอกสารนัน้ แมทริกซที่เปนตัวแทนของเอกสารจะสามารถถูกนาํไปประมวลผลเพื่อหา

ความสัมพันธระหวางเวกเตอรของเอกสารในแงของความหมายหรือความแตกตางของเนื้อหา 

นอกจากนัน้ยงัสามารถนาํไปคํานวณเพื่อทําการเปรียบเทียบเวกเตอรของคําดวยวิธกีารทาง

เรขาคณิตเพื่อแสดงความเหมือนหรือความตางในการใชคําในเอกสารไดอีกดวย 

 ผูใชสามารถคนคืนเอกสารจากระบบการคนคืนสารสนเทศโดยการปอนขอคําถาม 

(Query) เขาไปในระบบ ขอคําถามของผูใชประกอบดวยชุดของคําซึ่งอาจพิจารณาใหคาน้าํหนักไว

เสมือนเปนเวกเตอรของเอกสารฉบับหนึ่ง สมาชิกสวนใหญของเวกเตอรขอคําถามมีคาเทากับศูนย 

ในการคนหาเอกสารที่เกี่ยวของจะสามารถกระทาํไดดวยวิธีการจับคูขอคําถาม (Query 

matching) ซึ่งเปนวิธีการการคนหาเอกสารที่เกี่ยวของทีเ่หมือนกับเวกเตอรขอคําถามมากที่สุด ใน

แบบจําลองเวกเตอรปริภูมิสามารถคาํนวณหาคาความเหมือน (Similarity) ไดดวยวธิีการทาง

เรขาคณิตเพื่อหาเอกสารที่ใกลเคียงกับขอคําถามมากทีสุ่ด 

วิธีการหาคาความเหมือน (Similarity) ที่นิยมมากวิธหีนึ่งคือ การหาคาโคไซนของมุม

ระหวางเวกเตอรของเอกสารและเวกเตอรของขอคําถาม ถาแมทรกิซคํา-เอกสาร (A) มีสดมภ ja   

โดยที่  j =1,…,d คาโคไซนสามารถหาไดจากสมการ 2.1 : 

                          
22

cos
qa

qa

j

T

j =θ  =   
∑∑

∑
==

=

t

i i
t

i ij

t

i iij

qa

qa

1
2

1
2

1                (2.1) 

                      
โดยที่  

  cos θj หมายถึง คาโคไซนของมุมระหวางเวกเตอรของเอกสารและเวกเตอรของ 

                                                  ขอคําถาม 

  a   หมายถงึ เวกเตอรของเอกสาร 

  q   หมายถึง เวกเตอรของขอคําถาม 

  i    หมายถงึ ตาํแหนงของแถวในแมทริกซเอกสาร  
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  j    หมายถึง ตาํแหนงของสดมภในแมทริกซเอกสาร 

x 2  หมายถงึ คาประจําเวกเตอร ซึ่งสามารถคาํนวณไดจากสมการ 2.2      
                                                               

                                           x 2 = xxT  = ∑ =

t

i ix
1

2                          (2.2) 
                                                                                                                                                                                                    

คาความเหมือนที่คํานวณไดจะถูกนําไปเปรียบเทียบกับคาขีดแบงความเหมือน 

(Threshold value) ที่กาํหนดไว ถาคาความเหมือนของเอกสารมากกวาคาขีดแบงความเหมือนจะ
ถือวาเอกสารนั้นถูกคนคนืขึ้นมาได 

 
2.5 การจัดทาํดรรชนีหาความหมายแอบแฝง 

(Latent Semantic Indexing) 
 

การจัดทาํดรรชนีหาความหมายแอบแฝง (Latent Semantic Indexing หรือ LSI) เปน

เทคนิคที่พัฒนาตอมาจากแบบจําลองเวกเตอรปริภูมิโดยการใชการประมาณการเพือ่ลดคาลําดับ

ชั้นของแมทริกซสําหรับเวกเตอรปริภูมิของเอกสารทัง้หมด นัน่คือการกระจายแมทริกซเดิมเปน

แมทริกซยอยหลายแมทริกซที่ใกลเคียงกบัแมทริกซเดิมเทาที่จะเปนไปได การจัดทําดรรชนหีา

ความหมายแอบแฝงถูกนําเสนอครั้งแรกโดย S.T. Dumains ในป 1998 เพื่อแกปญหา Polysemy 

และ Synonymy  

วิธีการทีน่ิยมใชในการจัดทําดรรชนีหาความหมายแอบแฝงคือ การกระจายแมทริกซ

ดวยวิธีแยกคาแบบเดี่ยว (Singular Value Decomposition หรือ SVD) ซึ่งถูกใชเพือ่ประมาณคา

ลําดับชั้น (Rank) ขนาด k ที่ดีที่สุดของแมทริกซคํา-เอกสารเพื่อใหทําการดึงความหมายของคาํที่

แฝงอยูในเอกสารออกมาไดดีที่สุด สดมภของแมทรกิซคําเอกสารใหมที่ไดทาํการลดคาลําดับชั้น 

(Rank) แลวจะแสดงความหมายแอบแฝง ซึ่งเชือ่วาเก็บความหมายแอบแฝงของเอกสารไว

มากกวาแมทรกิซของแบบจาํลองเวกเตอรปริภูมิ  
 

2.6 การกระจายแมทริกซดวยวธิีการแยกคาแบบเดีย่ว  
(Singular Value Decomposition) 

 
การแยกคาแบบเดี่ยว (Singular Value Decomposition) เปนกระบวนการทาง

คณิตศาสตร สําหรับทําการกระจายแมทรกิซออกเปนผลคูณของแมทริกซยอย โดยที่แมทริกซยอย
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เหลานี้สามารถแสดงใหเห็นถึงความสัมพนัธหรือเนื้อหาที่มีอยูในแมทริกซเดิมและความสมัพนัธ

หรือเนื้อหาเหลานี้ยงัสามารถแบงตามระดบัความสาํคัญได จากความสามารถดงักลาวนี้จึงนิยมใช

วิธีการแยกคาแบบเดี่ยวเปนตัวลดขนาดขอมูลหรือใชเปนตัวที่ดงึความสัมพนัธของแมทริกซออกมา  
สวนนิยามทางคณิตศาสตรของการกระจายแมทริกซดวยวธิีการแยกคาแบบเดี่ยวในการ

กระจายแมทรกิซคํา-เอกสาร (A) เปนสามแมทริกซยอย (Berry, Drmac and Jessup, 1999) 
สามารถทําไดโดยใชสมการ 2.3  
 

                                    A = TVUΣ  = ∑
=

r

i

T
iii vu

1

σ                            (2.3) 

 

โดยที ่ mxnU ℜ ∈   และ nxnV ℜ∈  มีสดมภเชิงตั้งฉาก (Orthogonal column) และ Σ 

เปนแมทรกิซเอกฐานที่ประกอบดวยสมาชิก nσσσ ,..., 21 และมีคาของ 

nrr σσσσσ ===>≥≥≥ + ...0... 121   ภาพที ่ 2.3 แสดงใหถงึลักษณะของการกระจาย

แมทริกซดวยวธิีแยกคาแบบเดี่ยว 

 

 

ภาพที ่2.3 

ผลลัพธของการกระจายแมทริกซดวยวิธกีารแยกคาแบบเดี่ยว 

 
สวนภาพที ่2.4 แสดงใหเหน็ตัวอยางของการกระจายแมทริกซดวยวิธีแยกคาแบบ

เดี่ยวของแมทริกซเอกสารเปนแมทริกซยอย สมาชิกในแมทริกซยอยทัง้สามแมทริกซมีคาเปนเลข



13 

 

ทศนิยมทีม่ีความเทีย่งสองเทา (double precision number) (Kolda and O’Leary, 1998, p. 

322-346)  

 

 

ภาพที ่2.4 
ตัวอยางผลลพัธของการกระจายแมทริกซดวยวิธกีารแยกคาแบบเดี่ยว 

⎥
⎥
⎥

⎦

⎤

⎢
⎢
⎢

⎣

⎡

−
−

−−

7346.05102.0
3673.02551.0
5704.08213.0

⎥
⎦

⎤
⎢
⎣

⎡
5840.00

08287.3
⎥
⎦

⎤
⎢
⎣

⎡
−

−−
2145.09767.0
9767.02145.0

⎥
⎥
⎥

⎦

⎤

⎢
⎢
⎢

⎣

⎡

20
10
31

 
ถึงแมวาการกระจายแมทริกซดวยวธิีการแยกคาแบบเดีย่วจะมีความแนนอนและ

คุณสมบัติในการประมาณคาที่ดีจนเปนทีน่ิยมในการจัดทําดรรชนหีาความหมายแอบแฝง แต

จุดออนของวิธกีารนี้คือ ความซับซอนในการประมวลผลสูง ทําใหการประมวลผลในแมทริกซที่

ขนาดใหญมากเปนไปไดยาก และที่สําคญัที่สุดก็คือการเพิ่มเติมเปลีย่นแปลงเอกสาร การกระจาย

แมทริกซดวยวธิีการแยกคาแบบเดี่ยวทําไดยากมาก เนื่องจากตองการคํานวณตองรักษาความเปน

แมทริกซเชงิตั้งฉาก (Orthogonal matrix) ของแมทริกซยอยไว จนตองการการประมวลผล

แมทริกซคํา-เอกสารใหมทั้งหมด 

 
2.7 การกระจายแมทริกซดวยวธิีการเซมิดีสครีต 

(Semidiscrete Matrix Decomposition) 
 

การกระจายแมทริกซดวยวิธกีารเซมิดีสครีต (Semidiscrete Matrix Decomposition 

หรือ SDD) ถูกนําเสนอครั้งแรกโดย O’Leary และ Peleg (O’Leary and Peleg, 1983, p.441-

444) ในการบีบอัดภาพดิจิตอล ตอมา Kolda และ O’Leary (Kolda and O’Leary, 1998, p. 322-

346) ไดนําเทคนิคนีม้าใชสําหรับการจัดทําดรรชนีเพื่อหาความหมายแอบแฝงในการคนคืน

สารสนเทศ 
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การกระจายแมทริกซดวยวิธกีารเซมิดีสครีตกระจายแมทริกซ (Ak) ขนาด m x n ตาม

สมการที ่2.4 (Kolda and O’Leary, 1998, p. 322-346) สามารถแสดงไดดังนี ้
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     (2.4) 

  

เมื่อ ix เปนเวกเตอรขนาด m (m-vector) ซึ่งสมาชิกเปนเลขจํานวนเต็มทีม่ีคาในเซต 
{-1, 0, 1} , iy  เปนเวกเตอรขนาด n ( n-vector) ที่มีสมาชิกเปนเลขจาํนวนเต็มที่มีคาในเซต {-1, 

0, 1} เชนเดียวกัน .ในขณะที ่ id  เปนจํานวนที่เปนบวก สมการที ่2.4 แสดงการกระจายแมทรกิซ

ดวยวิธกีารเซมิดีสครีตที่มีคาลําดับชัน้ (Rank) ขนาด k ( k-term SDD) 
ภาพที ่2.5 แสดงตัวอยางผลลัพธของการการกระจายแมทริกซดวยวิธีเซมิดีสครีต 

สมาชิกในแมทริกซ X และ Y เปนจํานวนเต็มที่มีคาในเซต {-1, 0, 1} สวนแมทริกซ D มีสมาชิกที่

เปนจํานวนทศนิยมที่มีความเที่ยงหนึง่เทา (single precision number) (Kolda and O’Leary, 

1998, p. 322-346)   

 
ภาพที ่2.5 

ตัวอยางผลลพัธของการกระจายแมทรกิซดวยวิธเีซมิดีสครีต 
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ตารางที ่2.2 

เปรียบเทียบพืน้ที่เก็บขอมูลระหวางการกระจายแมทริกซดวยวิธกีารเซมิดีสครีตและการ

กระจายแมทรกิซดวยวิธีการแยกคาแบบเดีย่วทีม่ีคาลําดบัชั้น (Rank) ขนาด k ของแมทริกซขนาด 

m x n 
วิธีการ  สวนประกอบ ขนาด  (Bytes) 

SVD U 

V 

Σ 

km double-precision numbers 

kn double-precision numbers 

k    double-precision numbers  

 

8k(m+n+1) 

SDD X 

Y 

D 

km numbers from {-1,0,1} 

kn numbers from {-1,0,1} 

k   single precision numbers  

 

4k+1/4(m+n) 

ที่มา: A Semidiscrete Matrix Decomposition for Latent Semantic Indexing in Information 

Retrieval (Kolda and O’Leary, 1998, p. 322-346) 
 

การคํานวณความตองการพืน้ที่สาํหรับการกระจายแมทรกิซดวยวิธีการเซมิดีสครีตที่มี

คาลําดับชั้น (Rank) ขนาด k ( k-term SDD) สามารถทําได (Kolda and O’Leary, 1998, p. 322-

346) โดยคํานวณ k(m+n) จากเลขจํานวนเต็มที่มีคา -1, 0, 1  ในแมทริกซ X และ Y รวมกับ

จํานวนสเกลาร k จํานวน จากแมทรกิซ D เนื่องจากจํานวนสเกลารของการกระจายแมทริกซดวย
วิธีเซมิดีสครีตใชขอมูลชนิดจํานวนทศนยิมความเที่ยงหนึ่งเทา (Single precision)  สวนการ

กระจายแมทรกิซดวยวิธีแยกคาแบบเดี่ยวใชขอมูลจํานวนทศนิยมความเที่ยงสองเทา (Double 

precision)  ถาขอมูลชนิดจํานวนทศนยิมความเที่ยงสองเทาใชพืน้ทีเ่ก็บขอมูลขนาด 8 ไบต และ

ขอมูลชนิดจํานวนทศนิยมความเที่ยงหนึง่เทาใชพื้นที่เกบ็ขอมูลขนาด 4 ไบต  สวนขอมูลเลข

จํานวนเตม็ใชพื้นที่เก็บขอมลูขนาด 1 ไบต โดยให 8 บิต เทากับ 1 ไบตแลว ตารางที่ 2.2 แสดงการ

เปรียบเทียบพืน้ที่เก็บขอมูลระหวางการกระจายแมทริกซดวยวิธกีารเซมิดีสครีตและการกระจาย

แมทริกซดวยวธิีการแยกคาแบบเดี่ยวที่มีคาลําดับชัน้ (Rank) ขนาด k โดยวิธีการดังกลาวขางตน 
ความแตกตางที่สําคัญระหวางการกระจายแมทริกซดวยวิธีการเซมิดสีครีตและการ

กระจายแมทรกิซดวยวิธีการแยกคาแบบเดีย่วคือการกระจายแมทริกซดวยวิธกีารเซมิดีสครีตจะ

ไมใชแมทริกซเชิงตั้งฉาก (Orthogonal matrix) อีกตอไป จึงทาํใหการกระจายแมทริกซเมื่อมีการ
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เปลี่ยนแปลงชดุเอกสารทาํไดงายกวากระจายแมทริกซดวยวิธกีารแยกคาแบบเดี่ยวมาก (Ye, 

2000) 
เนื่องจากการกระจายแมทรกิซดวยวิธีการเซมิดีสครีตมีแมทริกซยอยถงึสองแมทริกซ

ซึ่งมีสมาชิกเปนเลขจํานวนเต็มจึงทาํใหใชพื้นที่ในการเกบ็ขอมูลนอยกวา แมทริกซจึงมีขนาดเลก็

ทําใหใชเวลานอยลงในการคนคืนสารสนเทศ (Query time) ในขณะเดียวกนัผลการคนคืนเอกสาร

ทําไดใกลเคียงกับระบบที่มดีรรชนีหาความหมายแอบแฝงที่ใชการกระจายแมทริกซดวยวิธกีารแยก

คาแบบเดี่ยว (Kolda and O’Leary, 1998, p. 322-346) ดังนัน้ทาํใหการกระจายแมทรกิซดวย

วิธีการเซมิดีสครีตจึงเหมาะสมสําหรับการคนคืนเอกสารขอมูลที่มีขนาดใหญ อยางไรก็ตามการ

กระจายแมทรกิซดวยวิธีการเซมิดีสครีตก็มีจุดออนเหมือนกนัคือ การกระจายแมทรกิซดวยวิธีนี้ใช

เวลาประมวลผลในการกระจายแมทริกซมากกวาการกระจายแมทริกซดวยวธิีการแยกคาแบบ

เดี่ยว เนื่องจากอัลกอริธึมในการกระจายแมทริกซของวิธเีซมิดีสครีตใชเวลามากกวา 
 

2.8 ผลงานวจิัยที่เกีย่วของกับการคนคืนสารสนเทศขอความภาษาไทย 
 

งานวิจยัที่เกี่ยวของกับการคนคืนสารสนเทศเชิงหาความหมายในขอความภาษาไทยมี

ผูเสนอเทคนิคหลายวิธี ไดแก Universal Word (UW) (Sornlertlamvanich, Potipiti  and 

Charoenporn, 2000), Singular Value Decomposition (SVD) (Tunpaiboon, 2000; 

Pongpinigpinyo  and Rivepiboon, 2005; Tangthai , 2003; Premkusolchai, 2005) ตารางที่ 

2.3 แสดงการสรุปงานวิจัยตางๆที่เกีย่วของกับการคนคืนสารสนเทศขอความภาษาไทยเชงิหา

ความหมายดวยวธิีการกระจายแมทริกซ 

ถึงแมจะมีงานวิจัยที่ไดทําการวิเคราะหเพื่อหาความหมายแอบแฝง และการจัดทํา

ดรรชนีเพื่อหาความหมายแอบแฝงในภาษาไทย แตยังไมมีงานวจิัยที่ไดนาํการกระจายแมทรกิซ

ดวยวิธกีารเซมิดีสครีต (SDD) มาใชประยุกต ซึ่งเปนเทคนิคการกระจายแมทริกซที่มีขอดีในแงของ

การพืน้ที่ในการประมวลผล เวลาในการคนคืน ประสิทธิภาพของการคนคืน และความงายในการ

เปลี่ยนแปลงเอกสาร ดังนัน้งานวิจยันี้จงึเปนการเริ่มตนที่จะนําการกระจายแมทริกซดวยวิธกีาร 

เซมิดีสครีต (SDD) มาใชในการคนคืนสารสนเทศขอความภาษาไทยเพื่อเปนการทดสอบหา

ประสิทธิภาพในการคนคืนสารสนเทศเชิงความหมายทีม่ีการกระจายแมทริกซดวยวธิีการเซมิดีส 

ครีต จะใหผลการคนคืนขอความภาษาไทยไดแตกตางการกระจายแมทริกซดวยวิธีแยกคาแบบ

เดี่ยวหรือไม



 

 

 

ตารางที ่2.3 
งานวิจยัที่เกี่ยวของกับการคนคืนสารสนเทศขอความภาษาไทยเชิงหาความหมายดวยวธิีการกระจายแมทริกซ 

 

ผูวิจัย เรื่อง/ป ประเด็นใน

การศึกษา 

ขอมูลทดสอบ การวัดผลการทดลอง ผลการทดลอง 

ธีระเดช  

ตันไพบูลย 

Thai 

Automatic 

Indexing 

using Latent 

Semantic 

Indexing/ 

2000 

การคนคืนโดย

ไมไดเอกสาร

ตามตองการ 

 

สารานกุรมไทย

สําหรับเยาวชน 

-ความแมนยํา (Precision) 

-การเรียกกลับ (Recall) 

-คาความเหมอืน (Similarity) 

 

การเรียกกลบั เพิ่มขึ้นเมื่อคาลําดับชั้น 

(Rank) ของแมทริกซเพิ่มขึ้นแตลดลง

เมื่อคาขีดแบงความเหมือนเพิ่มขึ้น 

ในขณะที่ความแมนยาํเพิม่ขึ้นเมื่อคา

ขีดแบงความเหมือนเพิ่มขึ้นแตลดลง

เมื่อคาลําดับชัน้ (Rank) ของแมทริกซ

เพิ่มขึ้น  

ศุภวรรณ  

เปรมกุศลชัย 

 

การประเมนิ

คุณภาพการ

ถอดความ

ภาษาไทย 

 

 

การถอดความ

ภาษาไทย 

บทคัดยอของ

เอกสารเกี่ยวกบั E-

Learning 

สัมประสิทธิ์สหสัมพนัธดวย 

Spearman’s rank ของคา

ความเหมือนระหวางเอกสาร 

การวิเคราะหเพื่อหาความหมายแอบ

แฝงสามารถใชในการประเมินคุณภาพ

การถอดความภาษาไทยได 



 

 

 

ตารางที ่2.3 (ตอ) 

งานวิจยัที่เกี่ยวของกับการคนคืนสารสนเทศขอความภาษาไทยเชิงหาความหมายดวยวธิีการกระจายแมทริกซ 

 
ผูวิจัย เรื่อง/ป ประเด็นใน

การศึกษา 

ขอมูลทดสอบ การวัดผลการทดลอง ผลการทดลอง 

อัษฎางค 

แตงไทย 

การยอความ

เอกสาร

ภาษาไทยโดย

การวิเคราะหหา

ความหมายที่

แอบแฝง 

การยอความ

เอกสารภาษาไทย 

เอกสารขาวภาษาไทย -ความแมนยํา (Precision) 

-การเรียกกลับ (Recall) 

-คาความเหมอืน (Similarity) 

 

ระบบสามารถวิเคราะห

ความสามารถในการยอ

ความเอกสารภาษาไทยของ

เอกสารที่ใชในการทดสอบได 
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